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快速指南 

Pilot Pro 摇杆控制器 

型号：ACC02-A 

Quick Guide 

Pilot Pro Joystick Controller 

Model Name：ACC02-A 

一、产品概览 1.Product Overview

快捷按键组  

1.左侧按键*4

2.右侧按键*4

3.后侧十字按键*4

Shortcut Key Group 

1. 4 Left-side Keys

2. 4 Right-side Keys

3. 4 Rear Directional Keys

功能按键组 

4.OK 键

5.触摸按键*4

*触摸按键默认是双击触发。用户可在驱动程序中设置单击/

双击触发。 

6.旋钮底座按键

7.摇杆底座按键

Function Button Group 

4. OK Button

5. 4 Touch Buttons

*Touch buttons are triggered by double-click by default.

Users can set single-click/double-click trigger in the 

driver. 

6. Knob Base Button

7. Joystick Base Button

摇杆 

8.摇杆*1

Joystick 

8. 1 Joystick

旋转部件 

9.小旋钮

10.大旋钮

11.大转盘

Rotating Components 

9. Small Knob

10. Large Knob

11. Large Dial

充电和信息传输 

12.USB-C 接口

13.电源指示灯（绿色&红色灯）

Charging & Data Transmission 

12. USB-C Port

13. Power Indicator (Green & Red Lights)

蓝牙 

14.蓝牙按键

15.蓝牙指示灯（通道 1&通道 2，白色灯）

Bluetooth 

14. Bluetooth Button

15. Bluetooth Indicator (Channel 1 & Channel 2, White

Light) 

电源 
Power 

16. Power Switch

16.电源开关

电源指示灯 

无线连接时 

绿灯常亮 5 秒后熄灭，通电开机成功； 

红灯慢速闪烁，低电提醒，电量不足 20%； 

有线连接时 

绿灯慢速闪烁，充电中； 

绿灯常亮，电量 100%。 

蓝牙指示灯 

蓝牙连接时 

白灯慢速闪烁，等待配对或连接； 

白灯快速闪烁，配对中； 

白灯常亮 10 秒后熄灭，连接成功。 

Power Indicator 

In Wireless Connection: 

Green light stays on for 5 seconds then turns off → 

Successful power-on. 

Red light flashes slowly → Low battery alert (battery 

level < 20%). 

In Wired Connection: 

Green light flashes slowly → Charging in progress. 

Green light stays on → Battery fully charged (100%). 



Bluetooth Indicator 

 

In Bluetooth Connection: 

White light flashes slowly → Waiting for 

pairing/connection. 

White light flashes quickly → Pairing in progress. 

White light stays on for 10 seconds then turns off → 

Connection successful. 

二、配件清单 2. Accessory List 

Pilot Pro 摇杆控制器 × 1 1 × Pilot Pro Joystick Controller 

USB C-A 连接线 × 1 1 × USB C-A Cable 

USB A 转 C 转接头 × 1 1 × USB A-to-C Adapter 

蓝牙接收器 Dongle × 1 1 × Bluetooth Receiver Dongle 

便携收纳包 × 1 1 × Portable Storage Bag 

快速指南 × 1 1 × Quick Guide 

保修与驱动下载卡 × 1 1 × Warranty & Driver Download Card 

三、 产品连接 3. Product Connection 

有线连接 Wired Connection 

使用连接线将控制器连接至电脑。 
Connect the controller to the computer using the 

included cable. 

【图：有线连接 PC】 [Fig. 1: Wired Connection to PC] 

  

无线连接 Wireless Connection 

A.蓝牙接收器连接 A. Bluetooth Receiver Connection 

1.将蓝牙接收器插入电脑； 1.Insert the Bluetooth receiver into the computer. 

2.拨动控制器底部的电源开关至 ON； 
2.Toggle the power switch at the bottom of the 

controller to ON. 

3.白灯常亮 10 秒后熄灭，表示连接成功。 
3.White light stays on for 10 seconds then turns off 

→ Connection successful. 

【图：蓝牙接收器连接 PC】 [Fig. 2: Bluetooth Receiver Connection to PC] 

B.蓝牙无线连接 B. Bluetooth Wireless Connection 

1.拨动控制器底部的电源开关至 ON，白灯慢闪； 
Toggle the power switch at the bottom of the 

controller to ON; white light flashes slowly. 

2.长按蓝牙按键 3 秒，白灯快闪进入配对模式； 
Press and hold the Bluetooth button for 3 seconds; 

white light flashes quickly to enter pairing mode. 

3.在电脑的蓝牙设置中，添加蓝牙设备，搜索到设备名称

Pilot Pro 并选择配对； 

In the computer’s Bluetooth settings, add a 

Bluetooth device, search for “Pilot Pro” and select 

it for pairing. 

4.如果要再增加连接一台电脑，短按蓝牙按键一次，切换到

另一个蓝牙通讯信道，重复上述步骤。 

To connect an additional computer: Short-press the 

Bluetooth button once to switch to another Bluetooth 

channel, then repeat the above steps. 

【图：蓝牙连接 PC】 [Fig. 3: Bluetooth Connection to PC] 

*有线连接优先级高于蓝牙连接，如果使用数据线连接，蓝牙

连接则不起作用。 

*Wired connection has higher priority than 

Bluetooth. If a cable is used, Bluetooth connection 

will be disabled. 



四、驱动下载与安装 4. Driver Download & Installation 

1.确保您的控制器与电脑处于连接状态； 1.Ensure the controller is connected to the computer. 

2.打开官网驱动下载页面：www.xp-pen.com.cn.download ，

搜索 “Pilot Pro”，下载并安装适用于您电脑系统的驱动程序； 

2.Open the official driver download 

page: www.xp-pen.com/download, search for “Pilot 

Pro”, then download and install the driver matching your 

OS. 

•系统要求：Windows 10 或以上/Mac OS X 10.13 或以上 
·System Requirements: Windows 10 or later / Mac OS 

X 10.13 or later 

• 关闭所有杀毒软件 
·Turn off all antivirus software before 

installation. 

• 建议使用最新版本驱动以获取最佳体验 
·It is recommended to use the latest driver version 

for optimal performance. 

3.首次进入驱动程序连接页面，选择当前想要使用的连接方

式，按照页面提示操作，即可进入驱动程序主页。 

3.When entering the driver connection page for the 

first time, select your desired connection method and 

follow on-screen prompts to access the driver 

homepage. 

五、控制器使用 5. Controller Usage 

左手握持 Left-hand Grip 

本控制器为左手使用设备，请连接后放置位于您的左手侧。 
This controller is designed for left-hand use. After 

connection, place it on your left side. 

按压侧键【图】 [Fig. 4:Press Side Buttons] 

摇动摇杆【图】 [Fig. 5:Rock the Joystick] 

转动旋钮【图】 [Fig. 6:Rotate Knobs] 

按压 OK 键【图】 [Fig. 7:Press the OK Button] 

休眠与唤醒 Sleep and Wake-up 

进入休眠：无线连接时，30 分钟没有操作，设备进入休眠状

态，电源灯和蓝牙指示灯都熄灭，设备不再工作。 

Enter Sleep Mode: During wireless connection, no 

operation for 30 minutes will trigger sleep mode. 

Power indicator and Bluetooth indicator turn off, and 

the device stops working. 

唤醒休眠设备：按压控制器任意物理按键，即可激活机器恢

复工作。 

Wake up: Press any physical keys on the controller 

to activate and resume operation. 

获得使用帮助 Get Usage Help 

方法 1：点击主页的右上角？图标，观看新手指引 
Click the “?” icon in the upper right corner of the 

homepage to watch the beginner’s guide. 

方法 2：点击页面上功能模块旁的？图标，即可查看该功能

模块介绍 

Click the “?” icon next to any function module to 

view its introduction. 

方法 3：进入官网下载页面：

https://www.xp-pen.com.cn/download ，搜索“Pilot Pro”，

下载详细使用说明书 

Visit the official download 

page: https://www.xp-pen.com/download, search for “Pilot 

Pro”, and download the detailed user manual. 

六、常见连接问题 6. Common Connection Issues 

若控制器蓝牙连接失败，需要删除电脑上之前的蓝牙连接记

录，重新配对 

If Bluetooth connection fails: Delete previous 

Bluetooth connection records on the computer, then 

re-pair. 

  

若您需要任何与产品相关的协助，请与我们联系: 

邮箱: supportcn@xp-pen.com 

For any product-related assistance, please contact us: 

Email: supportcn@xp-pen.com 

http://www.xp-pen.com.cn/
http://www.xp-pen.com.cn/
https://www.xp-pen.com.cn/download
https://www.xp-pen.com/download
http://supportcn@xp-pen.com


网址: www.xp-pen.com.cn Website: www.xp-pen.com.cn 

FCC Caution: 

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 

the user's authority to operate this equipment. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or

transmitter.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant

to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful

interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable 

exposure condition without restriction 

FCC ID: 2AKDT-ACC02

http://www.xp-pen.com.cn/


IC Caution: 

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 

Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject 

to the following two conditions: 

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause

undesired operation of the device.

Attention IC : 

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux 

CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux 

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 

suivantes : 

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

 

ISED RF Exposure：
L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales en matière d’exposition 
aux RF. L’appareil peut être utilisé en condition d’exposition portable sans restriction




